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  Письмо Постоянного представителя Судана при 
Организации Объединенных Наций от 30 мая 2007 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 
 

 В дополнение к моему письму от 17 мая 2007 года и приложению к нему 
(S/2007/295) имею честь препроводить Вам второй очередной доклад о ходе 
осуществления Мирного соглашения по Дарфуру (см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Абд аль-Махмуд Абд аль-Халим Мухаммад 
Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Судана 
при  Организации Объединенных Наций от 30 мая 2007 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
 

  Ход осуществления Мирного соглашения по Дарфуру 
 
 

 В апреле текущего года правительство предприняло ряд дополнительных 
серьезных практических шагов по осуществлению Мирного соглашения по 
Дарфуру, подписанного 5 мая 2006 года в Абудже. Наиболее заметным дости-
жением в этой области в течение апреля было то, что временная региональная 
администрация в Дарфуре приступила к выполнению своих обязанностей. Все 
началось с официальной церемонии открытия штаб-квартиры этого органа в 
Хартуме и Дарфуре с последующим проведением ряда заседаний его различ-
ных подразделений. Кроме того, помощник президента страны и председатель 
временной администрации побывал в различных районах Дарфура с целью ин-
формирования населения о создании такого органа и о его функциях, а также 
для встречи с различными официальными руководителями и лидерами общин в 
Дарфуре. 

 Ранее временная администрация Дарфура провела совместное рабочее со-
вещание с участием представителей правительства национального единства и 
Освободительного движения Судана/Освободительной армии Судана (ОДС/А), 
которое является стороной, подписавшей Абуджийское соглашение. Были про-
ведены широкие обсуждения с детальным обзором хода осуществления Со-
глашения, которые позволили достичь договоренности относительно установ-
ления окончательного графика осуществления всех его компонентов. Впослед-
ствии о результатах работы этого совещания и о твердой приверженности пра-
вительства соблюдению утвержденного графика осуществления были инфор-
мированы другие движения, подписавшие Соглашение, которые подтвердили 
свою позицию. Полную поддержку итогов этого рабочего совещания выразил 
также Африканский союз. 

 Кроме того, из хода обсуждений, проведенных на этом рабочем совеща-
нии, стало очевидным, что в сфере разделения власти произошли заметные 
сдвиги. Удалось добиться также неуклонного продвижения в реализации под-
готовительных мероприятий по созданию механизмов безопасности, по кото-
рым ежедневно проводятся консультации в целях ускорения темпов осуществ-
ления. 
 
 

  Осуществление компонента разделения власти 
 
 

  Федеральный уровень 
 
 

1. Назначение старшего помощника президен-
та страны председателем временной регио-
нальной администрации в Дарфуре 

Степень осуществления: 
100 процентов 

2. Создание временной администрации на ос-
новании президентского указа 

Степень осуществления: 
100 процентов 
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3. Эффективное начало выполнения временной 
администрацией ее функций и обязанностей 

Степень осуществления: 
100 процентов 

4. Назначение из числа дарфурцев советника 
при президенте страны 

Такое назначение, наряду с 
рядом других, состоится по-
сле завершения консульта-
ций между сторонами 

5. Назначения в состав Федерального совета 
министров 
Были назначены два государственных мини-
стра, а федеральный министр будет назначен 
после проведения консультаций 

Соглашение предусматрива-
ет назначение в состав Сове-
та министров двух государ-
ственных министров и одно-
го федерального министра, 
помимо других министер-
ских постов, предназначен-
ных для дарфурцев 
Степень осуществления: 
66 процентов 

6. Назначения в состав Национальной ассамб-
леи 

 

 По условиям Соглашения движениям, под-
писавшим Соглашение, выделяется 12 мест 
в Национальной ассамблее. 

 

 Были назначены 12 членов. Степень осуществления: 
100 процентов 

 По условиям Соглашения движениям, под-
писавшим Соглашение, выделяется 
1 должность председателя комитета в На-
циональной ассамблее. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

7. Образование  
 Был издан президентский указ об освобож-

дении на пять лет студентов высших учеб-
ных заведений из Дарфура от платы за уче-
бу. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

 Была утверждена новая система приема сту-
дентов из Дарфура в национальные универ-
ситеты в Хартуме, и дарфурские студенты 
уже начали пользоваться такой возможно-
стью. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

8. Столица страны  
 Соглашение предусматривает выделение 

движениям одной должности федерального 
министра в правительстве штата Хартум. 

 

 От движений был назначен министр в штате 
Хартум. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

9. Границы  
 Соглашение предусматривает назначение 

технического пограничного комитета в це-
лях восстановления северной границы Дар-
фура по состоянию на 1956 год. 
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 Технический комитет завершил подготовку 
своего технического доклада о делимитации 
северной границы Дарфура. Теперь остается 
лишь провести фактическую демаркацию 
границы на местности. Технический коми-
тет выехал в северный Дарфур и оттуда в 
северную часть штата для выполнения сво-
их задач на местах. 

Степень осуществления: 
50 процентов 

10. Проведение повторных выборов в рамках 
разделения власти в Дарфуре 

 

 Соглашение предусматривает назначение 
одного губернатора в Дарфуре из числа 
представителей движений, что было сдела-
но. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

 Соглашение предусматривает назначение 
двух заместителей губернаторов в Дарфуре 
из числа представителей движений, что бы-
ло сделано. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

 Соглашение предусматривает назначение 
6 министров в штатах Дарфура из числа 
представителей движений. Пять министров 
были назначены. Один министр еще не на-
значен в штате Западный Дарфур. 

Степень осуществления: 
83,3 процента 

 Назначение на высокие должности в мини-
стерствах штатов Дарфура. 

Будут назначены после про-
ведения консультаций между 
сторонами 

 Соглашение предусматривает назначение 
советников в штатах Дарфура. Было назна-
чено два советника. 

Степень осуществления: 
66 процентов 

 Соглашение предусматривает увеличение 
числа мест в законодательных ассамблеях 
штатов Дарфура до 73. Это было сделано. 

Степень осуществления: 
100 процентов 

 Соглашение предусматривает выделение 
для движений 21 места в каждой законода-
тельной ассамблее штатов Дарфура. 

 

 В законодательную ассамблею Северного 
Дарфура было назначено 16 членов от дви-
жений. 

Степень осуществления: 
76 процентов 

 В законодательную ассамблею Западного 
Дарфура было назначено 16 членов от дви-
жений. 

Степень осуществления: 
76 процентов 

 В законодательную ассамблею Южного 
Дарфура было назначено 20 членов от дви-
жений. 

Степень осуществления: 
95 процентов 
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 Соглашение предусматривает, что от движе-
ний будут назначены заместители спикеров 
законодательных ассамблей штатов Дарфу-
ра. Это было сделано в законодательной ас-
самблее Северного Дарфура и законодатель-
ной ассамблее Южного Дарфура, но еще не 
сделано в законодательной ассамблее За-
падного Дарфура. 

Степень осуществления: 
66 процентов 

 Соглашение предусматривает назначение 
шести комиссаров местного правительства и 
шести исполнительных директоров в штатах 
Дарфура. 

 

 Было назначено четыре комиссара местных 
органов власти. 

Степень осуществления: 
66 процентов 

 Был назначен один исполнительный дирек-
тор. 

Степень осуществления: 
16 процентов 

 
 
 

 По пунктам, указанным ниже, осуществление компонентов зависит от 
итогов консультаций с движениями и от включения сторон, не подписавших 
Соглашение, в мирный процесс, в соответствии с условиями и требованиями 
различных должностей. 

 1. Назначение советника при президенте из числа дарфурцев. 

 2. Назначение одного федерального министра. 

 3. Представительство и назначения в судебных органах. 

 4. Анализ степени представленности дарфурцев в структурах граждан-
ской службы. 

 5. Исправление дисбаланса при приеме дарфурцев в военные училища. 

 6. Обеспечение представительства дарфурцев в других учреждениях и 
комиссиях. 
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1. Был назначен один старший помощник президента страны. 

2. Была создана временная региональная администрация в Дарфуре (ВРАД). 

3. Начало практической деятельности временной администрации, которая 
уже приступила к работе. 

4. Назначение в состав Федерального совета министров: в состав совета ми-
нистров были назначены два государственных министра. 

5. Назначение членов Национальной ассамблеи и выделение должности 
председателя одного из ее комитетов. Соглашение предусматривает на-
значение в состав Национальной ассамблеи 12 представителей от движе-
ний, что было сделано, помимо назначения председателя одного из коми-
тетов Национальной ассамблеи. 

6. Образование. Был издан президентский указ об освобождении на пять лет 
студентов высших учебных заведений из Дарфура от платы за обучение. 
Была утверждена новая система приема студентов из Дарфура в нацио-
нальные университеты. 

7. Столица страны. Соглашение предусматривает выделение движениям од-
ной должности федерального министра в штате Хартум. 

8. Границы. Технический комитет завершил подготовку своего доклада. 
Сейчас остается провести фактическую демаркацию границы на местно-
сти. 

 
Степень осуществления компонента разделения власти  

на федеральном уровне 
 
 
 
 
 
 
 
 

В процентах 

Обеспечение осуществления
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1. Соглашение предусматривает назначение от движений одного губернато-
ра в штатах Дарфура. Степень осуществления: 100 процентов. 

2. Соглашение предусматривает назначение от движений двух заместителей 
губернаторов в Дарфуре. Степень осуществления: 100 процентов. 

3. Соглашение предусматривает назначение шести министров в штатах 
Дарфура. Было назначено пять министров, а один еще не назначен. Сте-
пень осуществления: 83,3 процента. 

4. Соглашение предусматривает назначение советников в штатах Дарфура. 
Степень осуществления: 66 процентов. 

5. Соглашение предусматривает увеличение числа мест в законодательных 
ассамблеях штатов Дарфура. Степень осуществления: 100 процентов. 

6. Соглашение предусматривает выделение для движений 21 места в законо-
дательных ассамблеях штатов Дарфура. Степень осуществления: 76 про-
центов. 

7. В законодательную ассамблею Северного Дарфура было назначено 
16 членов от движений. Степень осуществления: 76 процентов. 

8. В законодательную ассамблею Западного Дарфура было назначено 
16 членов от движений. Степень осуществления: 76 процентов. 

9. В законодательную ассамблею Южного Дарфура было назначено 
20 членов от движений. Степень осуществления: 95 процентов. 

10. Соглашение предусматривает, что от движений будут назначены замести-
тели спикеров законодательных ассамблей в Дарфуре. Степень осуществ-
ления: 66 процентов. 

Степень осуществления компонента разделения власти 
на уровне штатов Дарфура 

 
 
 
 

В процентах 

Обеспечение осуществления 
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11. Соглашение предусматривает назначение шести комиссаров местного 
правительства и шести исполнительных директоров в штатах Дарфура. 
Степень осуществления: 41 процент. 

12. Было назначено четыре комиссара в местные органы власти. Степень 
осуществления: 67 процентов. 

13. Был назначен один исполнительный директор. Степень осуществления: 
17 процентов. 

 
 
 

  Степень продвижения междарфурского диалога 
 
 

Пункт 

Общая до-
ля (в про-
центах)

Степень 
осуществле-
ния (в про-
центах) Замечания 

1. Определение численного со-
става членов подготовительного 
комитета в рамках междарфур-
ского диалога 

5 5  

2. Отбор представителей в со-
став подготовительного комитета 

5 3 Члены подготовительного комите-
та из числа представителей граж-
данской администрации и органи-
заций гражданского общества по-
ка не отобраны 

3. Назначение председателя под-
готовительного комитета 

5 5  

4. Отбор председателя конфе-
ренции 

5 – Идут консультации 

5. Достижение примирения в 
целях создания благоприятного 
климата для проведения конфе-
ренции 

15 5 В штате Южный Дарфур с мест-
ными племенами было заключено 
несколько соглашений о примире-
нии  

6. Рабочие совещания 15 2 При посредничестве отдельных 
сторон был проведен ряд рабочих 
совещаний и консультативных 
встреч  

7. Общий климат для проведе-
ния междарфурского диалога 

20 –  

8. Созыв общей конференции 25 –  

 Итого 100 20  
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  Ход осуществления компонента разделения богатства 
 
 

Пункт 
Процентное 
отношение

Фонд рекон-
струкции и 
развития 
Дарфура 

(ФРРД)

Комиссия по 
реабилита-
ции и рассе-

лению в 
Дарфуре

Дарфурская 
земельная 
комиссия

Фонд выпла-
ты компенса-
ции жертвам 
войны в Дар-

фуре 

Междар-
фурский 
диалог 

Указ о создании учреж-
дения 5 5 5 – 5  

Назначение руководителя 
учреждения 10 10 10 –   

Утверждение организа-
ционной структуры 10 10 10 – –  

Назначение сотрудников 10 6 5 – –  

Финансирование 55 10 2 – 9  

Начало фактической ра-
боты 10 2 2 – –  

Степень осуществления 100 43 34 10 14  
 

Степень осуществления компонента разделения богатства: 25,25 процента. 
 
 
 

  Гуманитарное положение в Дарфуре 
 

 Нам хорошо известны масштабы гуманитарной работы, проводимой в 
Дарфуре. Для объективного и всестороннего освещения этой проблемы мы 
предоставляем Вам исходную информацию о функционировании такого парт-
нерского механизма на основе замечаний министерства по гуманитарным во-
просам и его различных учреждений. 
 

1. Дарфур — масштабы проблемы 

 • Число жителей: 6 750 000 человек; 

 • число затронутых или перемещенных лиц: 2 100 000 человек; 

 • число лагерей: 21; 

 • число затронутых общин в этих районах: 38; 

 • охват гуманитарной помощью составляет почти 100 процентов в лагерях 
и среди затронутых лиц в их деревнях за пределами лагерей (нет затрону-
тых слоев населения, которые не получают помощь). 

 

2. Масштабы работы партнеров по оказанию гуманитарной помощи 

 • Число организаций, действующих в Дарфуре, увеличилось с 23 в 2003 го-
ду до 258 в 2007 году. Число гуманитарных работников в Дарфуре состав-
ляет 15 500 человек, из которых примерно 12 000 являются иностранца-
ми, прибывшими из-за границы. В их распоряжении имеется около 
3000 автомобилей и других средств доставки грузов и более 400 пунктов 
связи. 
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3. Меры по оказанию гуманитарной помощи 

 1. осуществление Дарфурского плана действий, который был подписан 
совместно правительством Судана и Организацией Объединенных 
Наций (в августе 2004 года и затем продлен в марте 2007 года); 

 2. введение ряда стандартизированных процедур для ускоренной дос-
тавки помощи; 

 3. разработка стандартизированного методического пособия; 

 4. создание Совместной комиссии (правительство Судана, Организация 
Объединенных Наций, иностранные организации, национальные ор-
ганизации, а также три наблюдателя от стран-доноров (Группа евро-
пейских государств, Группа арабских государств и Группа африкан-
ских государств)), которая заседает каждый месяц. По итогам по-
следнего заседания, состоявшегося в первой неделе мая 2007 года, 
было опубликовано совместное коммюнике, в котором указывалось 
на установление стабильности и улучшение ситуации в Дарфуре; 

 5. была создана совместная рабочая группа (в составе представителей 
правительства Судана, Организации Объединенных Наций и других 
организаций), которая проводит еженедельные совещания и пред-
ставляет доклады на рассмотрение Совместной комиссии; 

 6. в штатах Дарфура были созданы технические комитеты по коорди-
нации гуманитарной помощи, которые включают в своем составе 
представителей правительства Судана, Организации Объединенных 
Наций и других организаций и проводят свои заседания еженедельно 
в этих штатах; 

 7. в этот период были отмечены следующие достижения: 

 • были созданы совместные механизмы на федеральном уровне, на 
уровне штатов и на местном уровне с участием представителей пра-
вительства Судана, Организации Объединенных Наций и других ор-
ганизаций, которые ведут наблюдение за ходом осуществления гу-
манитарной деятельности в Дарфуре; 

 • для упрощения процедур доставки гуманитарной помощи был издан 
пакет решений из 29 президентских указов, которые предусматрива-
ют реализацию ряда мер в работе таможенных служб, органов здра-
воохранения, органов по выдаче разрешений, органов по контролю 
качества и служб гражданской авиации и приостанавливают дейст-
вие решений, которые применяются в системе при нормальных ус-
ловиях. Меры по ускоренной доставке гуманитарной помощи по со-
стоянию на апрель 2007 года включают: 

  1. общее число мер в сфере транспорта: 6808 мер; 

  2. общее количество полетов авиации: 2528 полетов; 

  3. меры по линии иммиграционной службы: 3260 мер; 

  4. меры по линии таможенной службы: 475 изъятий из таможен-
ных правил. 
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4. Показатели гуманитарной помощи в Дарфуре 

 В результате предпринятых усилий и сотрудничества и активного участия 
правительства Судана удалось стабилизировать показатели в области оказания 
гуманитарной помощи в Дарфуре, которые находятся на хорошем уровне. В ча-
стности: 

 • отличные показатели достигнуты в области продовольственной помощи, и 
сейчас доступ к продовольствию имеют все жители; 

 • на стабильном уровне остаются показатели в области здравоохранения, и 
в Дарфуре не отмечено случаев вспышки эпидемий; 

 • показатели в области питания в целом находятся на нормальном уровне, и 
случаи недоедания снизились с 21,8 процента в 2004 году до 11,9 процен-
та в 2007 году, что ниже чрезвычайного порога (кривая 1); 

 • показатели случаев острого недоедания снизились с 3,9 процента в 
2004 году до 1,4 процента в 2007 году (кривая 2); 

 • эти показатели взяты из докладов совместных комиссий, правительства 
Судана, Организации Объединенных Наций, Всемирной организации 
здравоохранения, Детского фонда Организации Объединенных Наций и 
Всемирной продовольственной программы; 

 • показатели смертности по естественным причинам остаются на нормаль-
ном уровне и составляют менее 0,8 на 10 000 случаев смерти в день, что 
ниже чрезвычайного порога; 

 • цены держатся на приемлемом и стабильном уровне. Цена за мешок зерна 
составляет 20 000 суданских фунтов, что ниже среднего показателя и ни-
же цен в промышленных районах. Начинают проявляться негативные по-
следствия поступления помощи из-за рубежа, поскольку это привело к 
снижению цен и изменению структуры потребления; 

 • степень охвата гуманитарной помощью затронутых и перемещенных лиц 
составляет 100 процентов; 

 • возвращение перемещенных лиц и беженцев в трех штатах Дарфура про-
исходит спонтанно. Число возвращающихся лиц в период с января по май 
2007 года превысило 210 000 человек; 

 • установлению стабильности и возвращению беженцев во многом способ-
ствовало достижение социального мира и социального примирения; 

 • существуют программы восстановления деревень и предоставления ос-
новных услуг, которые функционируют в более чем 200 деревнях. 
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5. Масштабы распределения и охвата гуманитарной помощью  

 1. Всемирная продовольственная программа (ВПП) 
 
 

  Распределение продовольствия по линии ВПП (январь — май 2007 года) 
 
 

Число получателей помощи Объем в метрических тоннах 

Период Запланировано Выполнено В процентах Запланировано Выполнено В процентах 

Январь 2 188 022 2 153 439 98 33 933 30 769 91 

Февраль 2 211 353 2 185 830 94 27 761 27 256 98 

Март — апрель 2 082 781 2 028 350 97 30 649 34 032 111 
 
 
 

 2. Международный комитет Красного Креста (МККК) 
 

  Распределение продовольствия по линии МККК (февраль 2007 года) 
 
 

Период Число семей Число жителей Объем в тоннах 

Февраль 20 368 122 224 2 308,87 

 Всего 20 368 122 224 2 308,87 
 
 
 

 3. Правительство 

 В период с января по апрель 2007 года правительство Судана выделило из 
стратегического резерва трех штатов Дарфура 250 000 мешков зерна для рас-
пределения в районах за пределами охвата помощью по линии Организации 
Объединенных Наций, в частности в районах добровольного возвращения бе-
женцев и перемещенных лиц. 
 

  Взнос правительства национального единства в реализацию программ 
гуманитарной помощи для перемещенных и затронутых лиц в Дарфуре 
в 2006 году (в долларах США) 
 
 

Продовольствие 42 409 000 

Водоснабжение 23 115 000 

Здравоохранение 36 465 000 

Жилье 9 000 000 

 Всего 110 889 000 
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  Финансирование совместного плана мероприятий для Дарфура по секторам 
 
 

Сектор 
Целевой показатель

(в долл. США)
Степень осуществления

(в долл. США)
Охват 

(в процентах) 

Инфраструктура 5 079 221 729 927 14,4 

Возвращающиеся лица 12 459 000 2 425 000 19,5 

Образование 39 382 320 6 747 322 17,1 

Продовольственная помощь 489 851 809 479 720 088 97,9 

Продовольственная безопасность 23 422 221 8 757 212 37,4 

Здравоохранение 44 194 189 22 715 096 51,0 

Горнорудная промышленность 2 830 129 375 000 13,3 

Основные услуги 61 593 427 31 609 476 51,3 

Питание 18 075 943 8 088 712 44,7 

Защита населения и соблюдение 
прав человека 25 288 396 10 111 231 40,0 

Прочее 21 197 662  

Водоснабжение и санитария  67 681 779 23 584 634 30,8 

Общий объем гуманитарной 
помощи 798 858 434 615 863 360 77,1 
 
 
 

6. Нарушения со стороны иностранных организаций 

 • Распространение ложной информации и сообщений 

 • несоблюдение установленных правил и законов 

 • осуществление деятельности и поездок в районы, которые не предусмот-
рены в их регистрационных документах 

 • ненадлежащее использование материалов, ввезенных в Дарфур, и исполь-
зование таких материалов в других районах 

 • злоупотребление налоговыми льготами и изъятиями за пределами Дарфу-
ра 

 • злоупотребление иммиграционными процедурами за пределами Дарфура 

 • попытки со стороны ВПП включить в полетные списки дополнительных 
пассажиров без уведомления и получения разрешения властей. 
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Приложение I 
 
 

  Сотрудники организаций в штатах Дарфура 
 
 

Число сотрудников добро-
вольных организаций 

Число сотрудников органи-
заций системы Организа-
ции Объединенных Наций Всего 

Штат Иностранцы Граждане Иностранцы Граждане Иностранцы Граждане 

Северный Дарфур 186 3 056 45 180 231 3 236 

Южный Дарфур 321 4 541 51 320 372 4 861 

Западный Дарфур 290 4 911 68 218 358 5 129 

 Итого 797 12 508 164 718 961 13 226 
 
 
 
 

  Иностранное присутствие в организациях и учреждениях Организации 
Объединенных Наций 
 
 

Иностранное присутствие Организации В процентах

Подразделения Ор-
ганизации Объеди-

ненных Наций В процентах 

Американцы 220 32,5 391 25,6 

Швейцарцы 202 29,6   

Британцы 118 17,3 496 32,4 

Французы 76 11,1 302 19,7 

Немцы 65 9,5 176 11,6 

Голландцы 165 10,7 

 Итого 618 1 530  

 Всего  2 148 
 
 



 S/2007/324
 

07-36590 15 
 

 

НПО в Дарфуре 
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Министерство по гуманитарным вопросам 

Комиссия по вопросам гуманитарной помощи 

Затронутые лица и их местонахождение в штате Северный Дарфур 
 

  Перемещенные лица в административных районах и крупных деревнях 
(общинах) 
 

Лагерь 
Число переме-
щенных лиц Перемещенные лица, районы происхождения 

Шангили-Тобайя 11 887 Деревни вокруг Шангили-Тобайя 

Кулкул 1 160 Деревни вокруг Кулкула 

Тавила сельский 9 050 Деревни к юго-западу от Тавила 

Тавила городской 34 569 Деревни в районе сельского Тавила и к 
востоку от Джебель-Марра и Кебкабия 

Сараф-Омра 21 110 Западный Дарфур и деревни вокруг 
Сараф-Омры 

Мильха 1 675 Деревни вокруг сельского Мильха 

Биркат-Сейра 9 970 Деревни вокруг Биркат-Сейра 

Дамрат аль-Ваха 5 232 Из небольших кочевых племен и основ-
ного племени «дамра» 

Ум-Бару 10 207 Сельские деревни Ум-Бару 

Серейф 6 791 Деревни вокруг Серейфа 

Кутум сельский 5 209 Небольшие деревни сельского Кутума 

 Всего 119 860  
 
 

  Основные лагеря 
 
 

Лагерь 
Число переме-
щенных лиц Перемещенные лица, районы происхождения 

Абу-Шук 54 043 Джебель-Сайи, Корма, Тавила, Фатабар-
ну, Ум-Бару, Дар-эс-Салам 

Ас-Салам 41 216 Корма, Тавила, Дар-эс-Салам, сельский 
Эль-Фашир 

Замзам 41 505 Дар-эс-Салам, Тарни, Табит, Галлаб,  
Тавила 

Касаб 22 147 Джабаль-Сайи, вокруг Кутума, Фатабар-
ну, сельский Кутум 

Фатабарну 4 326 Деревни вокруг Фатабарну 

 Всего 163 282  
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  Перемещенные лица из крупных городов 
 
 

Лагерь 
Число переме-
щенных лиц Перемещенные лица, районы происхождения 

Аль-Фашир 34 418 Кутум, Аль-Ваха, Корма, Тавила, Дар-эс-
Салам, Дар-аль-Загава 

Кебкабия 63 413 сельская Кебкабия, к востоку от 
Эль-Джабаля, Западный Дарфур 

Кутум 43 994 сельский Кутум, Фатабурну 

Меллит 25 771 сельский Меллит, Эль-Кома 

 Всего 167 596  
 
 
 
 

  Условные обозначения  
 

Перемещенные общины  % 

Перемещенные лица из крупных городов  * 

Крупные лагеря  • 

Границы штата   

Местные границы  ….. 
 
 

Подготовлено Центром раннего предупреждения и чрезвычайной информации 

Апрель 2007 года 

Источник: Комиссия по вопросам гуманитарной помощи — Северный Дарфур. 
 
 
 

Министерство по гуманитарным вопросам 

Комиссия по вопросам гуманитарной помощи 

Затронутые лица и их местонахождение в штате Западный Дарфур 
 
 

  Условные обозначения 
 
 

1. Кулбус 

2. Кулбус 

3. Селих  % 

4. Карнои  % 

5. Эль-Генейна • 

6. Эль-Генейна 

7. Мистери  % 
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8. Хабила 

9. Залингеи 

10. Морнеи  • 

11. Залингеи  • 

12. Западный Дарфур 

13. Джебель-Марра 

14. Делеиг  % 

15. Гарсила 

16. Вади-Салех 

17. Макджар 

18. Шангили-Тобайя 
 
 
 

  Условные обозначения  
 
 

Крупные города  • 
Крупные лагеря  • 

Лагеря    % 

Местные границы  ____ 

Границы штата    
 
 
 

Подготовлено Центром раннего предупреждения и чрезвычайной информации 

Октябрь 2006 года  

Источник: Комиссия по вопросам гуманитарной помощи — Северный Дарфур. 
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Министерство по гуманитарным вопросам 

Комиссия по вопросам гуманитарной помощи 

Затронутые лица и их местонахождение в штате Южный Дарфур 
 
 

  Затронутые лица в принимающих общинах 
 
 

Район Число

Хабуба 1 754

Умм-Лабасса 769

Яссин 14 112

Селих 7 605

Шеария 43 107

Дагса 2 746

Тулус 3 600

Таайша 3 005

Бурам 39 803

Тур 9 000

Гемизат-Корма 4 500

Аль-Визария 2 500

Сунейта 3 000

Ассалая 8 000

Албан-Джадид 2 635

 Всего 144 136
 
 
 

  Крупные лагеря 
 
 

Лагерь Число перемещенных лиц

Герейда 92 421

Ас-Салам 1 119

Касс 90 000

Кутум 3 786

Мершинг 33 800

Дереиг 31 312

Серейф 13 692

Оташ 54 112

Кальма 97 000

 Всего 417 232
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  Крупные лагеря 
 
 

Лагерь Число перемещенных лиц

Белейл Абу-Джазу 2 700

Манаваши 11 282

Ламма 8 000

Сания-Афанду 13 511

Меневаше 5 765

Белейл Мбалло 14 287

Балиль Маблу 2 100

Белейл эль-Фугара 3 900

 Всего 61 545

 

Перемещенные общины  * 

Крупные лагеря   • 

Принимающие общины  % 

Местные границы   ….. 

Границы штата    ---- 
 
 

Подготовлено Центром раннего предупреждения и чрезвычайной информации 

Апрель 2006 год 

Источник: Комиссия по вопросам гуманитарной помощи — Южный Дарфур. 
 
 

  Осуществление компонента создания механизмов безопасности 
 

1. Сразу после подписания Соглашения были отданы приказы о прекраще-
нии огня. 

2. Были освобождены все заключенные. 

3. Были созданы многочисленные правительственные имплементационные 
комиссии и совместные комиссии с участием представителей движений. 

4. Правительство представило план разоружения ополченских формирова-
ний «Джанджавид» согласно графику, предусмотренному в Соглашении. 

5. Правительство представило планы и сведения, касающиеся осуществле-
ния мер безопасности, включая планы интеграции бывших комбатантов дви-
жений, по которым в настоящее время проводятся консультации между движе-
ниями, подписавшими Соглашение, Африканским союзом и правительством 
Судана. 

6. Было разоружено большое количество членов ополченских формирова-
ний. 

7. Были сформированы различные комиссии. 
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8. Были сформированы комитет по оказанию невоенной материально-
технической поддержки и комиссия по вопросам интеграции. 

9. Комиссия по вопросам интеграции приступила к работе и готовит планы 
интеграции в консультации с движениями. 

10. С ноября 2006 года комитет по поддержке в трех случаях оказывал нево-
енную материально-техническую поддержку. Проведены подготовительные 
мероприятия по оказанию поддержки в четвертый раз в апреле 2007 года. 

11. Были созданы полевые комитеты по проведению обследований и состав-
лению статистических данных о численности и дислокации сил в качестве пер-
вого шага оказания материально-технической поддержки и облегчения процес-
са интеграции. 

12. Командующий силами Африканского союза направил в районы комиссии 
для определения мест осуществления этапа интеграции. 

13. Было сформировано временное региональное правительство Дарфура 
(временная администрация) во главе со старшим помощником президента 
страны. 

14. Отделения и штаб-квартира временной администрации были открыты в 
Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Генейне. 

15. Ведется работа по созданию комитета по осуществлению мер безопасно-
сти в Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Генейне. 

16. Совместная комиссия на своем заседании 12 ноября 2006 года в Аддис-
Абебе постановила создать под контролем Командующего силами Африканско-
го союза вторую камеру Комиссии по прекращению огня в Эль-Фашире для 
участия тех сторон, не подписавших Соглашение, которые взяли на себя обяза-
тельство: 

 a) соблюдать всеобъемлющий режим прекращения огня; 

 b) не препятствовать проведению операций силами Африканского сою-
за, деятельности сторон, подписавших Соглашение, поставкам гуманитарных 
грузов и получению жителями гуманитарной помощи; 

 c) открыть дороги для передвижения грузов гуманитарной помощи и 
жителей; 

 d) стремиться к налаживанию политического диалога в целях присое-
динения к мирному процессу в соответствии с положениями Мирного согла-
шения. 

17. 7 февраля 2007 года в Эль-Фашире состоялось заседание Совместной ко-
миссии, на котором рассматривалась программа осуществления Соглашения в 
его компоненте реализации мер безопасности (разоружение и осуществление 
остальных положений). 

18. В адрес Африканского союза и международного сообщества (через ко-
миссию, предусмотренную в Соглашении) была направлена просьба о предос-
тавлении бойцам движений невоенной поддержки. В настоящее время такую 
поддержку на добровольной основе оказывает правительство. 
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19. По согласованию с Африканским союзом и сторонами, подписавшими Со-
глашение, был усилен режим обеспечения безопасности в лагерях для переме-
щенных лиц в соответствии с условиями Соглашения. 

20. По согласованию с Африканским союзом, правительством, соответст-
вующими организациями и сторонами, подписавшими Соглашение, была уси-
лена охрана автоколонн с грузами гуманитарной помощи. 

21. 9 мая 2007 года Совместная комиссия провела свое шестое совещание в 
Хартуме. 

 Продолжая осуществлять эти усилия в области реализации мер безопас-
ности, мы должны отметить следующее: 

 1. Несмотря на неутихающую в международных средствах массовой 
информации волну критики в отношении положения в Дарфуре, следует отме-
тить заметное сокращение случаев совершения актов насилия со стороны воо-
руженных группировок, отказавшихся подписать Абуджийское соглашение. 
Значительно снизилось число перестрелок и столкновений между ними и сто-
ронами, подписавшими Соглашение, и уже давно прекратились инциденты 
столкновений между правительственными войсками и вооруженными форми-
рованиями сторон, подписавших Соглашение. 

 2. Следует также отметить, что сузились географические масштабы на-
силия: в настоящее время большинство районов считаются в целом безопас-
ными, и акты насилия совершаются лишь в отдельных районах в Северном и 
Западном Дарфуре. 

 3. И это помимо конфликтов между племенами в Южном Дарфуре (ко-
торые значительно снизились в последние дни после того, как при поддержке и 
по инициативе правительства и властей штата были предприняты усилия по 
достижению примирения) и помимо проблемы существования банд и уголов-
ных элементов, которые, пытаясь воспользоваться нынешней ситуацией в Дар-
фуре, занимаются своей преступной деятельностью. 

 Такова общая картина обстановки в области безопасности в Дарфуре, од-
нако при этом не следует забывать, что успешное решение проблемы обеспе-
чения безопасности в Дарфуре напрямую связано с достижением прочного ми-
ра и стабильности. 

 


